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1

Těsnicí límec HMK se skládá z gumové příruby a dvou nerezových 
stahovacích pásků.

Používejte jen nová, nepoškozená KG potrubí.

Zkraťte KG potrubí na požadovanou délku.

Je určen k utěsnění KG potrubí DN 125, DN 140 nebo DN 200.

Naměřte si délku potrubí tak, aby hrdlo KG potrubí bylo v rovině 
se základovou deskou.

Zkoste hranu potrubí dle informací výrobce.

HMK
DN 125, DN 140 a DN 200
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Montageanleitung - HMK Hauff-Mauerkragen
DN125 / DN140 / DN200 DE
Installation instruction - HMK Hauff wall collar
DN125 / DN140 / DN200 EN

Spannband
Clamping strap

Wassersperrflansch
Water barrier flange

1

Kunststoffrohr 
Plastic pipe 
KG DN110/
KG DN160

2

Kein defektes Material verwenden!
Do not use any defective material!

3
Oberkante Rohfußboden / Top edge unfinished floor

X

4

Länge KG (2000)-Rohr = X
Length KG (2000)-pipe = X

5
Fase nach Rohrherstellerangaben erstellen!
Create chamfer according to pipe  
manufacturer information!

6

Reinigen! 
Clean!

7


Kein Gleitmittel! 

No lubricant!

Nur Wasser!
Only water!

8

Mauerkragen auf das Rohr schieben 
und in der Mitte der Betonboden-
platte platzieren!
Slide the wall collar onto the pipe 
and position it in the middle of the 
concrete floor!

9

≥ 15 cm

Oberkante Rohfußboden 
Top edge unfinished floor

12

13

10

Deformierungen der Rohre bei der Montage sind zu vermeiden!
The conduits must not be deformed during installation!

11

Typ
Type

Mauerkragen Øa
wall collar Øa

Rohraußen- 
durchmesser Øa 

External diameter 
of conduit Øa

Spannbereich 
Clamping range
von Ø
from Ø

bis Ø
to Ø

HMK-DN125 213 mm 125 mm 120 mm 130 mm
HMK-DN140 228 mm 140 mm 135 mm 148 mm
HMK-DN200 282 mm 200 mm 195 mm 210 mm
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vodotěsná příruba

nerezový 
stahovací pásek

2

4

6

plastové KG 
potrubí
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3

5

Nepoužívejte 
poškozené potrubí.

horní hrana základové desky
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Před instalací těsnicího límce řádně očistěte potrubí po celého  
jeho délce.

Navlhčený límec nasuňte na potrubí tak, aby umístěn ideálně  
v prostředku základové desky.

Po betonáži nesmí být těsnicí límec blíže než 5 cm od hrany betonu, 
15 cm od ostatních zabetonovaných prvků a 5 cm od armatury.

Pro snazší instalaci namočte těsnicí límec do čisté vody.
Nikdy nepoužívejte k zvlhčování lubrikanty a kluzké prostředky!

Utáhněte oba dva stahovací pásky. Potrubí nesmí být utahováním 
zdeformováno!

Příklad použití

HMK
DN 125, DN 140 a DN 200
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8 Pouze voda.

Žádný mazací 
přípravek.

Očistěte potrubí.
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